
ARVOSTELUJA

595

Kansain-
välisen
kuljetus-
tuotannon
kansallista
järjestö-
toimintaa
Timo Soukola: Riistorauhaa
rikkomassa. Suomen Meri-
mies-Unionin ja sen edeltä-
jien vaiheita 1905–2000.
Otava 2003 Keuruu. 574 s.

■ Jäänmurtajat, Suomen Meri-
mies-Unioni ja Niilo Wälläri
olivat 1960-luvulla kaikkien
mielessä. Beatles hitti Yellow
Submarine, kääntyi suomeksi
kuvaamaan jäänmurtamista.
Sen lopussa laulettiin värssy
Wällärille. Tutkija Timo Souko-
la on paneutunut Suomen me-
rimiesten järjestötoiminnan
historiaan tarkasti ja kriittises-
ti. Ennen kaikkea kuva legen-
daarisesta ammattiyhdistysjoh-
tajan Niilo Wällärin toiminnas-
ta tarkentuu olennaisesti.

Globalisaatio ei ole uusi
haaste ammattiyhdistystoimin-
nassa. Timo Soukolan teos
Riistorauhaa rikkomassa tar-
kastelee kiinnostavasti ammat-
tiyhdistystoiminnan kansainvä-
lisiä yhteyksiä. Merimies-Unio-
nin historia avaa mielenkiintoi-
sesti näkökulman muutokseen,
jossa Suomi kehittyi halpatyö-
voiman maasta korkean elin-
tason kansakunnaksi.

Timo Soukolan tutkimus
Suomen Merimies-Unionin ja
sen edeltäjien vaiheista 1905–
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2000 perustuu laajaan lähdeai-
neistoon. Runsas arkistoaineis-
ton käyttö ja tarkka dokumen-
tointi avaavat tulevalle tutki-
mukselle tietä. Tekijän ahke-
ruus ja aineiston runsaus ovat
ehkä johtaneet siihen, että läh-
deviitteiden informaatio on ly-
hennepitoista ja tiivistettyä.

Soukola on kytkenyt am-
mattiyhdistystoiminnan kehi-
tyksen suomalaisen merenku-
lun rakennemuutoksiin. Sou-
kola kuvaa merimiehiä työpai-
kalla asuvaksi ammattikunnak-
si. Ammattiin houkutteli mah-
dollisuus laajentaa elinpiiriään
mutta samalla työyhteisö oli
pitkiä aikoja eristetty muusta
maailmasta. Asuinolot, työajat,
laivaruoka ja oikeusverovapai-
den tuliaisten tuomiseen ovat
tämän vuoksi olleet olennai-
nen osa Unionin edunvalvon-
taa.

Suomen rannikon ja Ahve-
nanmaan ruotsikielinen väes-
tö on osallistunut merenkul-
kuun ikimuistoisista ajoista al-
kaen. Myös suomenkielinen
kauppa- ja talonpoikaispurjeh-
dus omaa pitkät perinteet.
Merimiesten ammattiyhdistys-
toimintaa on tämän vuoksi
alusta alkaen edistetty molem-
milla kotimaisilla kielillä.

Kielipoliittinen tasapuoli-
suus näkyi 1920-luvulla siinä,
että lehden nimi oli vuoroin
Merimies-Sjömannen ja Sjö-
mannen-Merimies. Liiton joh-
tomiehet ovat olleet kielitaitoi-
sia, mutta ruotsikielisten osuus
liiton toimitsijakunnassa on
perinteisesti ollut poikkeuksel-
lisen runsasta.

Merimiesten ammattiyhdis-
tystoiminta ja Niilo Wälläri liit-
tyivät yhteen lähes 40 vuoden
ajan. Hän myös kirjoitti kaksi
Unionin historiikkia ja omat

muistelmansa. Erkki Savolai-
sen elämäkerta nosti hänet jo
legendaksi eläessään. Soukola
tarkastelee Wällärin työkykyä,
vaikutusvaltaa ja aatteellisuut-
ta kriittisesti. Vankka tutkimus-
ote näkyy selkeästi, kun Sou-
kola ottaa etäisyyttä Wällärin
eri tapahtumista jälkikäteen
esittämiin kuvauksiin ja tulkin-
toihin. Soukola, joka on hyvin
perehtynyt työväenliikkeen ja
ammattiyhdistysliikkeen teo-
rian muodostukseen, upottaa
lopullisesti propagandistiset
väitteet Niilo Wällärin syndika-
listisuudesta. Soukola luonneh-
tii Wälläriä tradeunionistiksi eli
ammattiyhdistystoiminnan kes-
keisyyttä korostavaksi työ-
väenliikkeen vaikuttajaksi.

Merimies-Unionin historian-
tutkija ei ehkä ole kokonaan
päässyt Wällärin itse harjoitta-
man menneisyysmanipulaation
otteesta. Wälläri ja hänen le-
gendansa kirjoittaja Savolainen
ovat luoneet peruskuvan, jon-
ka hahmo ohjaa kriittisen
kommentoijankin tarkastele-
maan ammattiliiton toimintaa
paljolti Wällärin ja liiton kes-
kusjohdon näkökulmasta. Wäl-
lärin ja järjestön personaali-
unioni on viety ehkä liian pit-
källe päälukujen otsikoinnissa.
Sama Wälläri keskeisyys nä-
kyy, tosin lievempänä, esimer-
kiksi vuoden 1933 merimiesla-
kon, syyskesän 1949 lakkolii-
kehdinnän ja Suomen Meri-
mies-Unionin vuoden 1951
valtataistelun kuvauksessa.

Suomi oli maailmansotien
välillä vielä halpatyövoiman
maa. Suomen kauppalaivasto
kasvoi 1930-luvulla niukan
lainsäädännön ja matalien
palkkojen vuoksi. Suomen
merimiesten ja heidän ammat-
tiyhdistystoimintaansa tuke-

vien pohjoismaisten kuljetus-
alan ammattiliittojen tavoittee-
na oli nostaa suomalaisten me-
rimiesten palkat lähemmäs
kansainvälistä tasoa.

Kansainvälisen työjärjestön,
ILO:n Seattlen kongresissa hy-
väksymä merenkulkualan vä-
himmäistyöehtosuositus vauh-
ditti Suomen merimiehet lä-
hemmäs kansainvälisiä kuu-
kausiansioita jo 1940-luvulla.
Palkkatason suotuisa kehitys
johti lopulta siihen, että vertai-
lukohdaksi ei enää kelvannut
kansainvälisen meriliikenteen
palkat vaan Suomessa vallitse-
va palkkataso. Muutos vauh-
ditti perinteisten tuliaisten tul-
livapauden merkityksen vähe-
neminen, kun ulkomaankaup-
pa vapautui. Tänä päivänä
ammattiliitto on globalisaation
myrskyssä joutunut puolustus-
kannalle, kun palkkakuluiltaan
halvempia merimiehiä löytyy
jo naapurimaista.

Aina vuoden 1933 meri-
mieslakosta aina 1990-luvun
ratkaisuihin Unionin johto on
vetänyt omaa linjaansa suh-
teessa SAK:hon. Merimiesjär-
jestö halusi säilyttää toiminta-
vapautensa myös silloin, kun
SAK pyrki keskittämään vallan
työmarkkina- ja palkkaratkai-
suissa itselleen. Erimielisyydet
asioissa kytkeytyivät myös
henkilökiistoihin. SAK:n pu-
heenjohtajana ja myöhemmin
ministerinä Emil Huunonen
otti yhteen Unionin puheen-
johtajan Niilo Wällärin kanssa
mutta useimmiten Unioni voit-
ti.

Kirjan nimi on vetävä sitaat-
ti Niilo Wällärin muistelma-
teoksesta Antoisia vuosia. Wäl-
läri korosti, että merimiesten
ammattiliitolla oli oikeus häi-
ritä varustamojen riistorauhaa.
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Tämä ärhäkkyys näkyi ajoittain
näyttävinä työtaistelu-uhkina
mutta paljon harvemmin var-
sinaisina työtaisteluina. Suo-
men Merimies-Unionin toimet
merenkulkijoiden eläketurvan,
verotuksen alentamisen, tullit-
tomien tuliaisten tuomisoikeu-
den ja vielä suomalaisten va-
rustamoyritysten taloudellisen
tukemisen puolesta, joita Sou-
kola tarkasti ja analyyttisesti
kuvaa, eivät kuitenkaan todis-
ta alan työmarkkinaosapuolten
jatkuvasta keskinäisestä kamp-
pailusta. Kirjan otsikko mieles-
täni vähättelee Merimies-Unio-
nin ja valtiovallan yhteistyön ja
konfliktien merkitystä alan työ-
oloille ja ansiotasolle.

Soukola on hyvä kirjoittaja,
jonka kieli on sekä analyyttis-
ta että helppolukuista. Tekijä
on puristanut tiukalla tutkijan-
otteella runsasta aineistosta
vankan ja rakenteeltaan tasa-
painoisen teoksen. Tämä tut-
kimus on erinomaisesti rytmi-
tetty. Tekijä on jäsentänyt lä-
hes sadan vuoden periodin tai-
tavasti jaksoihin, joiden käsit-
telyn laajuus ja syvyys palve-
levat loistavasti kokonaisuutta.

Tapio Bergholm


